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See the notice on TED website

42649-2026 - Konkursas
Vokietija – Bandomieji gręžinių darbai – Grundinstandsetzung Wehr Kachlet: 
Erkundungsbohrung Trennmole Oberwasser
OJ S 14/2026 21/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen-Neubauamt Aschaffenburg
E. paštas: wna-aschaffenburg@wsv.bund.de
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Grundinstandsetzung Wehr Kachlet: Erkundungsbohrung Trennmole 
Oberwasser
Aprašymas: An der Trennmole zwischen Wehranlage und Kraftwerk Kachlet sollen 
Erkundungsbohrungen durchgeführt werden. Die Maßnahme beinhaltet die Beurteilung des 
Bauwerkszustands der Trennmole im Sinne des Merkblatts DWA-M 506. Die zu vergebende 
Leistung umfasst im Wesentlichen: - 13 vertikale Bohrkernentnahmen mit Bohrlochscans und 
WD-Versuchen - Laboruntersuchungen am Auffüllkies - Einmessung der Bohransatzpunkte - 
SiGeKo (Sicherheits- und Gesundheitsschutz-Koordination)
Procedūros identifikatorius: 75353816-f127-4cd8-85f9-2771ad716ed5
Vidaus identifikatorius: 2026/835/003
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Die Auftragsbekanntmachung erfolgt wegen einer 
Binnenmarktrelevanz. Der Auftrag unterliegt deshalb nicht der EU-Vergaberichtlinie.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45122000 Bandomieji gręžinių darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Passau
Pašto kodas: 94036
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Passau, Kreisfreie Stadt (DE222)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv - Öffentliche Ausschreibung nach Abschnitt 1 VOB/A (Nationales Vergabeverfahren), 
Vergabeverfahren unterhalb vom Schwellenwert

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/42649-2026
mailto:wna-aschaffenburg@wsv.bund.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
§123 GWB (Zwingende Ausschlussgründe) sowie §124 GWB (fakultative Ausschlussgründe) 
bzw. § 6e EU VOB/A – diese werden mittels Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ überprüft. 
Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft 
individuell nachzuweisen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Grundinstandsetzung Wehr Kachlet: Erkundungsbohrung Trennmole 
Oberwasser
Aprašymas: An der Trennmole zwischen Wehranlage und Kraftwerk Kachlet sollen 
Erkundungsbohrungen durchgeführt werden. Die Maßnahme beinhaltet die Beurteilung des 
Bauwerkszustands der Trennmole im Sinne des Merkblatts DWA-M 506. Die zu vergebende 
Leistung umfasst im Wesentlichen: - 13 vertikale Bohrkernentnahmen mit Bohrlochscans und 
WD-Versuchen - Laboruntersuchungen am Auffüllkies - Einmessung der Bohransatzpunkte - 
SiGeKo (Sicherheits- und Gesundheitsschutz-Koordination)
Vidaus identifikatorius: 2026/835/003

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45122000 Bandomieji gręžinių darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Passau
Pašto kodas: 94036
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Passau, Kreisfreie Stadt (DE222)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 26/03/2026
Trukmės pabaigos data: 20/04/2026

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Zu § 6a Absatz 2 Nummer 2 VOB/A: Angabe über die 
Ausführung von Leistungen - mindestens 3 Referenzen - in den letzten bis zu fünf 
abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. 
Vergleichbare Leistungen sind wie folgt definiert: Leistungsbereich 214-01 Bohrarbeiten 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). 
Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese 
präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das 
ausgefüllte Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen. Das Formblatt Eigenerklärung 
zur Eignung liegt den Vergabeunterlagen bei. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die 
der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung 
zur Eignung“ genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zu § 6a Absatz 2 Nummer 4 VOB/A: Angabe über die 
Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
„Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen. Das Formblatt Eigenerklärung zur Eignung liegt den 
Vergabeunterlagen bei. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen 
die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, 
reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation 
von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot 
in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung“ genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zu § 6a Absatz 2 Nummer 9 VOB/A: Angabe, dass sich das 
Unternehmen bei der Berufsgenossenschaft angemeldet hat Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
„Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen. Das Formblatt Eigenerklärung zur Eignung liegt den 
Vergabeunterlagen bei. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen 
die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, 
reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation 
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von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot 
in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung“ genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Siehe 
Aufforderung zur Abgabe eines Angebots (Formblatt 311-B)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=831550
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: e-Vergabe Plattform des Bundes
URL: https://www.evergabe-online.de

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831550
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 23 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung von Unterlagen gemäß §16a VOB/A und entsprechend 
Aufforderung zur Abgabe eines Angebots (Formblatt 311-B)
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/02/2026 10:01:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Generaldirektion Wasserstraßen und Schifffahrt

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831550
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831550
https://www.evergabe-online.de
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831550
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Wasserstraßen-
Neubauamt Aschaffenburg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Wasserstraßen-
Neubauamt Aschaffenburg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Wasserstraßen-Neubauamt Aschaffenburg
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Wasserstraßen-Neubauamt Aschaffenburg

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen-Neubauamt Aschaffenburg
Registracijos numeris: 0204: 991-02412-93
Pašto adresas: Hockstraße 10
Miestas: Aschaffenburg
Pašto kodas: 63743
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Aschaffenburg, Kreisfreie Stadt (DE261)
Šalis: Vokietija
E. paštas: wna-aschaffenburg@wsv.bund.de
Telefono numeris: +49 6021 3120
Fakso numeris: +49 6021 3123101
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Generaldirektion Wasserstraßen und Schifffahrt
Registracijos numeris: t:022870909010
Padalinys: Dezernat U20
Pašto adresas: Am Propsthof 51
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53121
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: gdws@wsv.bund.de
Fakso numeris: +49 228 70909010
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:wna-aschaffenburg@wsv.bund.de
mailto:gdws@wsv.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 80895333-2247-424d-a1b2-82c53d4a2e9c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/01/2026 10:17:42 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 42649-2026
OL S numeris: 14/2026
Paskelbimo data: 21/01/2026
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